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СОВЕТ ПО ТОРГОВЛЕ И РАЗВИТИЮ 
Двадцать девятая исполнительная сессия 
Женева, 13 сентября 2002 года 
Пункт 1 предварительной повестки дня 
 
 

I. ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ 
 

1. Утверждение повестки дня. 
 
2. Вклад ЮНКТАД в осуществление Новой программы Организации Объединенных 

Наций по обеспечению развития в Африке в 90-е годы:  деятельность ЮНКТАД в 
интересах Африки. 

 
3. Другие вопросы в области торговли и развития: 
 
 Доклад Объединенной консультативной группы Международного торгового центра 

ЮНКТАД/ВТО о работе его тридцать пятой сессии. 
 
4. Институциональные, организационные, административные и смежные вопросы: 
 
 а) Назначение Председателя и Президиума сорок девятой сессии Совета по 

торговле и развитию; 
 
 b) Членский состав Совета по торговле и развитию; 
 
 с) Членский состав Рабочей группы в 2003 году; 
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 d) Членский состав Консультативного органа, учрежденного в соответствии с 

пунктом 166 Бангкокского плана действий, в 2003 года; 
 
 е) Административные и финансовые последствия решений Совета. 
 
5. Прочие вопросы 
 
 Информация о деятельности Консультативного органа, учрежденного в 

соответствии с пунктом 166 Бангкокского плана действий. 
 
6. Доклад Совета о работе его двадцать девятой исполнительной сессии. 
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II. АННОТАЦИИ К ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЙ ПОВЕСТКЕ ДНЯ 
 
Пункт 1 Утверждение повестки дня 
 
1. Предварительная повестка дня сессии изложена выше. 
 

Документация 
 

 TD/B/EX(29)/1 Предварительная повестка дня и аннотации 
 
Пункт 2 Вклад ЮНКТАД в осуществление Новой программы Организации 

Объединенных Наций по обеспечению развития в Африке в 90-е годы:  
деятельность ЮНКТАД в интересах Африки 

 
2. В соответствии с решением 443 (XLIV) Совета Генеральному секретарю ЮНКТАД 
необходимо представить на исполнительной сессии Совета доклад о деятельности 
ЮНКТАД в интересах Африки. 
 
3. Доклад Генерального секретаря ЮНКТАД является шестым по счету из серии 
докладов, представляемых ежегодно.  В нем приводится общий обзор основных 
направлений исследовательской и аналитической работы, проводимой ЮНКТАД по 
вопросам развития Африки, а также резюме конкретных мероприятий, в том числе 
консультативных услуг и технического сотрудничества в каждом секторе, на который 
распространяется компетенция ЮНКТАД. 
 

Документация 
 
 TD/B/EX(29)/2 Вклад ЮНКТАД в осуществление Новой программы Организации 

Объединенных Наций по обеспечению развития в Африке в 
90-е годы:  деятельность ЮНКТАД в интересах Африки.  Доклад 
Генерального секретаря ЮНКТАД 
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Пункт 3 Другие вопросы в области торговли и развития: 

 
  Доклад Объединенной консультативной группы Международного 

торгового центра ЮНКТАД/ВТО о работе его тридцать пятой сессии 
 
4. На своей тридцать пятой сессии (15-19 апреля 2002 года) Объединенная 
консультативная группа Международного торгового центра провела обзор деятельности 
МТЦ в области технического сотрудничества в 2001 году и приняла к сведению доклад 
Консультативного комитета по Глобальному целевому фонду МТЦ.  Группа одобрила 
предложение МТЦ об осуществлении последующей деятельности в связи с Декларацией 
министров, принятой в Дохе. 
 

Документация 
 
 ITC/AG(XXXV)/191 Доклад Объединенной консультативной группы 

Международного торгового центра ЮНКТАД/ВТО о работе ее 
тридцать пятой сессии 

 
Пункт 4 Институциональные, организационные, административные и смежные 

вопросы: 
 
 а) Назначение Председателя и Президиума сорок девятой сессии Совета по 

торговле и развитию 
 
5. В соответствии с циклом ротации обязанности Председателя Совета на сорок 
девятой сессии будет исполнять представитель одного из государств Группы D, а 
Докладчика - представитель одного из государств Группы А (Азия).  Таким образом, 
функции десяти заместителей Председателя будут исполнять следующие лица:  два 
представителя - от Группы А (Африка) и один - от Группы А (Азия);  четыре - от 
Группы В;  два - от Группы С;  и один - от Группы D. 
 
 b) Членский состав Совета по торговле и развитию 
 
6. В соответствии с положениями пункта 5 резолюции 1995 (XIX) Генеральной 
Ассамблеи Совет будет приветствовать вступление Ботсваны в его члены.  Теперь Совет 
будет насчитывать 147 членов. 
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 с) Членский состав Рабочей группы в 2003 году 
 
7. Совету предстоит определить членский состав Рабочей группы в 2003 году.  
В соответствии с положениями решения 236 (XXIII) Совета Рабочая группа состоит из 
19 членов, а именно:  9 членов (3 члена - от Африки, 3 - от Азии, 3 - от Латинской 
Америки) - совместно от Групп А и С;  6 членов - от Группы В;  3 - от Группы D;  и 
1 - Китай. 
 
 d) Членский состав Консультативного органа, учрежденного в соответствии с 

пунктом 166 Бангкокского плана действий, в 2003 году 
 
8. Совету предстоит определить членский состав Консультативного органа в 2003 году.  
Консультативный орган будет состоять из 15 членов:  6 - от Группы А, 3 - от Группы С, 4 - 
от Группы В и 2 - от Группы D. 
 
 е) Административные и финансовые последствия решений Совета 
 
9. В ходе сессии Совет будет уведомлен о любых возможных административных и 
финансовых последствиях решений, которые ему будет предложено принять. 
 
Пункт 5 Прочие вопросы 
 
 Информация о деятельности Консультативного органа, учрежденного в 

соответствии с пунктом 166 Бангкокского плана действий 
 
10. В соответствии с решением 466 (XLVII) Председатель Консультативного органа 
проинформирует членов Совета о деятельности Консультативного органа. 
 
Пункт 6 Доклад Совета о работе его двадцать девятой исполнительной сессии 
 
11. Совет, возможно, сочтет целесообразным поручить Докладчику подготовить 
окончательный вариант доклада о работе его двадцать девятой исполнительной сессии 
под руководством Председателя. 
 
 

------- 
 


